ТЕНДЕРНА ДОКУМЕНТАЦІЯ «ВІДКРИТИЙ ТЕНДЕР НА ЗАКУПІВЛЮ»



	Найменування та місцезнаходження Замовника
	ПРАТ «ДТЕК КИЇВСЬКІ РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ»
04136, м. Київ, вул. Стеценка, будинок 1 А

	Адреса веб-сайту, на якому розміщується інформація про закупівлю
	https://smarttender.biz

	Вид тендеру
	ВІДКРИТИЙ ТЕНДЕР НА ЗАКУПІВЛЮ

	Найменування предмета закупівлі
	Субліцензії на використання програмних продуктів Microsoft.  ІП-2024 п. 4.1.1
Очікувана вартість предмету закупівлі:  21 457 460,25 грн. без ПДВ.

	Кількість та місце поставки товару
	Згідно ТЗ, Додаток 6.

	Період поставки товару
	Згідно ТЗ, Додаток 6

	Спосіб отримання тендерної документації
	Тендерну документацію Ви можете завантажити на сайті ЕТМ (https://smarttender.biz)

	Спосіб подання тендерної пропозиції
	Подача тендерних пропозицій здійснюється виключно в електронному вигляді на ЕТМ (https://smarttender.biz)  

	Розкриття тендерної пропозиції
	Розкриття тендерних пропозицій, що підтверджують відповідність учасника кваліфікаційним критеріям/умовам, визначеним в ТД та вимогам до предмета закупівлі, а також з інформацією та документами, що містять технічний опис предмета закупівлі та вартості пропозиції учасника торгів, здійснюється автоматично ЕТМ одразу після завершення строку подання пропозицій з урахуванням часу автопродовження.

	Розмір, вид та умови надання забезпечення конкурсної пропозиції (при необхідності)
	не вимагається

	Розмір, вид та умови надання забезпечення Виконання договору/Гарантійних зобов`язань 
по договору (за необхідності):
	не вимагається

	Контактна інформація посадових осіб Замовника, уповноважених здійснювати зв'язок з Учасниками
	Кошиль Марія Володимирівна,  інженер відділу по закупівлі робіт і послуг та кошторисному забезпеченню, KoshylMV@dtek.com.
Фізична/юридична особа має право не пізніше ніж за 3 робочих дні до закінчення строку подання тендерної пропозиції звернутися через ЕТМ до замовника за роз’ясненнями щодо тендерної документації та умов проведення процедури закупівлі (пункт 2.1 ТД)


	1. Загальні положення здійснення закупівлі
	1.1.

	Під час проведення процедури закупівлі Тендерні пропозиції (далі - ТП) мають право подавати всі зацікавлені особи.

	
	1.2.

	Вітчизняні та іноземні Учасники всіх форм власності та організаційно-правових форм беруть участь у процедурі закупівлі на рівних умовах. 

	
	1.3.


	Учасник процедури закупівлі (далі - Учасник) - фізична особа, в тому числі фізична особа - підприємець, юридична особа (резидент або нерезидент), яка має намір взяти участь у процедурі закупівлі та / або подала ТП для участі в процедурі закупівель виключно на ЕТМ (веб-сайту, на якому розміщується інформація про закупівлю) і тільки одної (цінової) ТП.

	
	1.4.
	Термін дії ТП повинен становити не менше 60 к/д з кінцевого терміну подання тендерних пропозицій.

	
	1.5.
	До прийняття рішення про визнання Переможця Замовник залишає за собою право застосувати додаткові елементи закупівельних процедур: повернення на етап «Прийом пропозицій». 

	
	1.6.
	Замовник залишає за собою право приймати або відхиляти, відмовляти в розгляді  будь-якої ТП, а також припинити проведення процедури закупівель і відмовитися від усіх ТП в будь-який час до визнання Переможця. Замовник інформує Учасників про прийняте рішення і не несе жодних зобов'язань перед Учасниками.

	
	1.7.
	Усі документі, що подаються учасниками на тендер, будуть автоматично опубліковані з необмеженим доступом на ЕТМ (https://smarttender.biz) одразу після прийняття Замовником рішення щодо результатів процедури закупівлі.

	2. Надання роз'яснень та внесення змін до Тендерної Документації
	2.1.

	Фізична/юридична особа має право не пізніше ніж за 3 робочих дні до закінчення строку подання тендерної пропозиції звернутися через ЕТМ до замовника за роз’ясненнями щодо тендерної документації та умов проведення процедури закупівлі. Звернення повинно містити наступну інформацію:
1. зміст запиту:
- з технічних питань (з посиланням на № лоту та позиції технічного завдання),
- з організаційних питань (з посиланням на розділ, пункт, Додаток  Тендерної документації);
У разі надходження звернення без дотримання вищенаведених вимог, Замовник має право повідомити учасника із зазначенням причин, з яких не можливо розглянути звернення.

	
	2.2.
	Замовник протягом 2 (двох) робочих днів від дати отримання запиту надає роз’яснення.

	
	2.3.
	Замовник має право з власної ініціативи або за результатами звернень внести зміни до тендерної документації. У разі внесення змін до тендерної документації строк для подання тендерних пропозицій продовжується замовником на ЕТМ таким чином, щоб з моменту внесення змін до тендерної документації до закінчення кінцевого строку подання тендерних пропозицій залишалося не менше одного робочого дня.
[bookmark: n1440]Зміни, що вносяться замовником до тендерної документації, розміщуються та відображаються на ЕТМ у вигляді нової редакції тендерної документації додатково до початкової редакції тендерної документації. Замовник разом із змінами до тендерної документації в окремому документі оприлюднює перелік змін, що вносяться.

	
	2.4.
	Замовник має право організувати збори/семінар з метою роз’яснення будь-яких запитів щодо тендерної документації. Замовник повинен забезпечити ведення протоколу таких зборів з викладенням у ньому всіх роз’яснень щодо запитів і розмістити його на ЕТМ.

	3. Забезпечення Тендерної пропозиції
	
	Не вимагається.

	4. Кваліфікаційні вимоги до Учасників тендеру
	4.1.
	Учасник торгів повинен обов’язково відповідати кваліфікаційним вимогам:

	
	̶

	виконувати зобов'язання про сплату податків і зборів (обов'язкових платежів), передбачених чинним законодавством своєї країни або України;

	
	̶
	здійснювати господарську діяльність відповідно до положень його Статуту (для юридичних осіб);

	
	̶

	не мати рішення про визнання Учасника в установленому порядку банкрутом чи порушення проти нього справи про банкрутство;

	
	̶

	не мати рішення про ліквідацію або припинення господарської діяльності або перебування їх під судовим слідством;

	
	-
	відповідати вимогам ПКМУ від 3 березня 2022 р. № 187, щодо відсутності у складі учасників, засновників тощо, юридичних та/або фізичних осіб, що є резидентами  Російської Федерації 

	
	-
	підтвердити вимоги, що викладені у складі Технічного завдання (Додаток 6);

	
	-
	мати досвід виконання аналогічних договорів;

	
	-
	мати в наявності фінансову спроможність (баланс, звіт про фінансові результати, звіт про рух грошових коштів).  

	5. Склад Тендерної пропозиції
	5.1.

	Учасник зобов'язаний надати свою ТП відповідно до вимог інструкції, форм, кваліфікаційних та технічних вимог встановлених в даній ТД визначених Додатками 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10

	
	5.2.
	Електронна форма ТП, яка подається Учасником, складається з комерційної, кваліфікаційної (у т. ч. технічної) частини та містить реєстр з переліком документів, які входять до складу ТП. 

	
	5.2.1
	Комерційна частина повинна містити: 

	
	а)
	Тендерну пропозицію, заповнена відповідно до форми, зазначеної в Додатку 1.

	
	5.2.2
	Кваліфікаційна (у т.ч. технічна) частина повинна містити:  
- «Комплаєнс-анкета для юридичної особи», Анкета «Знай свого клієнта» заповнена відповідно до форми, зазначеної в Додатку 3 заповнені відповідно до форми, з підтверджуючим пакетом матеріалів, зазначених в Додатку №4
- Лист-згода Учасника на підписання Договору закупівлі в редакції Замовника, заповнений по формі, зазначеної в  Додатку 2
- Довідку про відповідність вимогам ПКМУ від 3 березня 2022 р. № 187, зазначеної в Додатку №7 За підписом керівника/уповноваженого представника учасника; За достовірність поданої інформації відповідальність несе Учасник.
- Додаткова інформаційна довідка від учасника, заповнена відповідно до форми, зазначеної в Додатку 10
- Забезпечення ТП (якщо Замовник вимагає його надати).

	
	5.2.3.

	Технічна частина повинна містити:
 - Наявність технічних документів, визначених Технічним завданням (Додаток 6).
 - Технічну пропозицію згідно вимог Технічного завдання (Додаток 6).

	
	5.3
	У разі не надання зазначених документів, ТП повинна містити лист-пояснення щодо їх відсутності у складі ТП.

	
	5.4.
	Копії документів повинні бути засвідчені підписом керівника або уповноваженої особи.

	
	5.5.
	Вимога щодо засвідчення того чи іншого документу тендерної пропозиції підписом учасника/уповноваженої особи може не застосовуватися до документів, що подаються у складі тендерної пропозиції, якщо вони надані учасником у формі електронного документа через ЕТМ.

	
	5.6.

	Не надання Учасником повної інформації/документів в складі ТП, або на першу вимогу Замовника, або подання її (їх) не у відповідності до вимог встановлених ТД – може являтись підставою на відхилення його ТП.

	6. Мова Тендерної пропозиції
	6.1.
	Усі документи, що готуються Замовником, викладаються українською мовою.

	
	6.2.
	Усі документи, що готує/подає Учасник в складі ТП згідно з формами та вимогами Замовника, повинні відповідати формам ти вимогам Замовника і викладатися українською мовою. Супровідна документація і друкована література, та інші документи, що надаються Учасником торгів, можуть бути подані також іншою мовою за умови, що до неї буде додаватися точний (автентичний) переклад на українську мову, в цьому випадку перевагу буде мати переклад.

	7. Ціна і валюта Тендерної пропозиції
	7.1.
	Інформація про ціну тендерної пропозиції готується та надається Учасником у суворій  відповідності з Додатком 1 до тендерної документації «Тендерна пропозиція».

	
	7.2.
	Усі податки і збори, які повинен оплачувати Учасник, а також інші витрати, пов'язані з поставкою Товару відповідно до Технічного завдання, повинні бути включені в ціну пропозиції.

	
	7.3.
	Ціна (и) пропозиції - підлягають зміні тільки у випадках, передбачених Договором.

	
	7.4.
	Валютою конкурсної пропозиції є національна валюта України – гривня.

	8. Порядок подачі Тендерної пропозиції
	8.1.

	Комерційну частину «Тендерної пропозиції» Учасник подає в електронному вигляді через ЕТМ шляхом заповнення електронних форм з окремими полями, де зазначається інформація про ціну, інші критерії оцінки (у разі їх встановлення замовником). Числові показники, внесені в електронному вигляді на ЕТМ, являються визначальними при здійсненні оцінки тендерних пропозицій. 
Кваліфікаційну (у т. ч. технічну) частину «Тендерної пропозиції»  Учасник подає  на ЕТМ  шляхом  завантаження пакету документів визначених Додатками  2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10.
ЕТМ автоматично формує та надсилає повідомлення учаснику про отримання його тендерної пропозиції із зазначенням дати та часу. Після подання тендерної пропозиції Учаснику доступна інформація щодо мінімальної тендерної пропозиції серед всіх учасників тендеру, які подали тендерні пропозиції. 
При цьому, Учасник має можливість:
·  відкоригувати свою тендерну пропозицію в бік зменшення з урахуванням кроку пониження пропозиції без обмеження кількості на здійснення таких кроків;
анулювати свою тендерну пропозицію виключно один раз. 

	
	8.2.
	За достовірність поданої інформації відповідальність несе Учасник.

	
	8.3.
	Прийняті ТП залишаються дійсними протягом терміну, зазначеного в ТД.
Доступ Учасника торгів на ЕТМ до Тендерних пропозицій інших Учасників тендеру – автоматично заблокований.

	9. Роз`яснення Тендерних пропозицій
	9.1.
	Замовник має право звернутися до Учасників за роз’ясненнями змісту їх тендерних пропозицій з метою спрощення розгляду та оцінки пропозицій. 
Таке роз'яснення має місце бути на будь-якій стадії розгляду тендерної пропозиції до прийняття рішення про вибір переможця. Запити Замовника та відповіді Учасника відбуваються за допомогою ЕТМ.
У разі неповноти або неясності наданих даних, невідповідності об'ємів робіт\товару Технічному завданню, невірній методології формування ціни тендерної пропозиції тощо, Замовник письмово інформує Учасника про виявлену невідповідність. Учасник тендеру зобов'язаний прийняти/провести відповідне доопрацювання тендерної пропозиції згідно з представленими зауваженнями, уточнити і надати необхідні документи на ЕТМ.
Якщо після перевірки об'ємів робіт\товару і вартісних показників буде встановлено зниження вартості від вказаної в тендерній пропозиції, Учасник зобов'язаний прийняти цю вартість і підтвердити її як остаточну.
У разі не надання Учасником у встановлені терміни бракуючих/виправлених/актуалізованих документів, або відмови на запропоновані Замовником виправлення, тендерна пропозиція Учасника може бути відхилена.

	
	9.2.
	Замовник має право на виправлення арифметичних помилок, допущених в результаті арифметично – математичних/методологічних дій, виявлених у поданій тендерної пропозиції під час проведення її оцінки.

	
	9.3.
	Замовник залишає за собою право провести переговори з Учасником тендеру з метою зниження вартості і поліпшення інших умов його тендерної пропозиції. За результатами проведення переговорів на запит від Замовника на ЕТМ Учасник підтверджує остаточну тендерну пропозицію та прикріплює актуалізовану тендерну пропозицію по формі Додатку 1 в термін, що не перевищує 1 робочий день з дня проведення переговорів. 

	10. Відхилення Тендерної пропозиції
	10.1.
	У разі, якщо ТП не відповідає умовам ТД, Замовник має право прийняти рішення про відхилення такої ТП, у випадках:

	
	    а)
	Учасник надав Тендерну пропозицію не по формі, зазначеної в Додатку 1, або відмовився від досягнених результатів за переговорами.

	
	б)
	Тендерна пропозиція містить «протокол розбіжностей»  до Основних умов Договору/непогодження з основними умовами договору, викладених в Додатку 2.1.

	
	в)
	Учасник не надав забезпечення тендерної пропозиції / забезпечення виконання договору, якщо таке забезпечення вимагалося в ТД за рішенням Замовника.

	
	г)
	Тендерна пропозиція не відповідає кваліфікаційним критеріям\технічним критеріям, встановленим у ТД, зокрема вимогам Технічного завдання  визначених Додатком 6.

	
	д)
	Тендерна пропозиція не відповідає  умовам, встановленим ТД, в тому числі з урахуванням отриманих роз'яснень, результатів повернення на етап «Прийом пропозицій»/Переговорів.

	
	є)
	Учасник тендеру  не погоджується з виправленням виявленої *арифметично-математичної / **методологічної помилки.

	
	ж)
	Учасник тендеру не надав документи у встановлені термін на запит Замовника.  

	
	з)
	Тендерні пропозиції подані від афілійованих Учасників тендеру.

	
	і)
	У складі Тендерної пропозиції присутні товари, роботи або послуги походженням з Російської Федерації

	
	ї)
	Учасник тендеру підпадає під критерії, визначені ПКМУ №187 від 03.03.2022 року, для контрагентів на укладення договірних зобов’язань із якими накладено мораторій та/або Учасник тендеру не надав заповнену довідку за зразком, зазначеним в Додатку 7 цієї Тендерної пропозиції. 

	
	ж)
	Інформація, внесена в електронні форми з окремими полями, де зазначається інформація про ціну, інші критерії оцінки (у разі їх встановлення замовником) не відповідає Тендерній пропозиції учасника за формою Додатка 1 та/або інформація невірно внесена в електронні форми з окремими полями, де зазначається інформація про ціну, інші критерії оцінки (у разі їх встановлення замовником), внаслідок чого розрахунок приведеної вартості в системі є некоректним.

	
	10.2.
	Замовник залишає за собою право відхилити тендерну пропозицію учасника/не допустити учасника, у випадку наявності порушень зобов’язань за раніше укладеними договорами з вини Контрагента (учасника торгів), а саме:
- Порушення терміну поставки або невиконання графіку поставок, в тому числі, в разі заміни неякісного товару;
- Факт постачання неякісного товару більше 2 разів.

	
	*




	*Арифметична помилка – вважається помилка, допущена Учасником виключно внаслідок неправильних арифметично – математичної дії (Наприклад: при розходженні між ціною одиниці та підсумковою ціною, одержаною шляхом множення ціни за одиницю на кількість, ціна за одиницю є визначальною, а підсумкова ціна виправляється, але не в сторону збільшення від підсумкової вартості, яку подано початково

	11. Відміна торгів 
	11.1
	Замовник залишає за собою право відмінити тендер у разі:

	
	а)
	Відсутність подальшої потреби у закупівлі товарів, робіт, послуг.

	
	б)
	Відхилення всіх ТП за підсумками оцінки.

	
	в)
	Необхідність коригування початкових умов закупівлі (ТД).

	
	г)
	Виявлення порушень (шахрайство / корупція / змову, але не виключно) при проведенні процедури закупівлі.

	
	д)
	В разі якщо ціна найбільш вигідної ТП з урахуванням результатів «ПЕРЕГОВОРІВ»,  перевищує ціну, передбачену Замовником на фінансування закупівлі.

	
	є)

	У тендері взяли участь афілійовані Учасники, при цьому кількість пропозицій, поданих не афілійовані з ними Учасниками - менше двох.

	
	ж)
	Подано чи допущено до оцінки одна ТП.
Тендер може бути відмінено частково (за лотом).

	
	
	Подано чи допущено до оцінки одна ТП.

	12. Вибір переможця торгів
	12.1
	Вибір Переможця тендеру здійснюється за допомогою розгляду та оцінки поданих ТП у порядку визначеному Розділом 8 цієї ТД з урахуванням відповідності\не відповідності встановленим вимогам ТД в цілому.

	
	12.2. 
	Замовник проводить технічну\кваліфікаційну оцінку Тендерних пропозицій на відповідність\не відповідність  установленим вимогам ТД.  Якщо Тендерна пропозиція відповідає технічним\кваліфікаційним вимогам, Замовник допускає Тендерну пропозицію до подальшої оцінки на основі критеріїв та методики оцінки відповідно до Додатку 5. 

	
	12.3
	У разі відхилення тендерної пропозиції, що за результатами оцінки по приведеній вартості (згідно Додатку 5), являється найбільш економічно вигідною, Замовник розглядає наступну тендерну пропозицію у списку пропозицій, розташованих за результатами їх оцінки по приведеній вартості, починаючи з найкращої.   

	
	12.4
	У разі відмови Переможця підписати Договір про закупівлю відповідно до вимог ТП або порушення терміну укладення Договору про закупівлю з вини Переможця, Замовник може:
 - повторно визначити найбільш економічно вигідну ТП з тих які не були відхилені, строк дії Тендерної пропозиції не закінчився або надали підтвердження про актуальність умов Тендерної пропозиції під час повторного визначення найбільш економічно вигідної ТП;
- прийняти рішення про відміну тендеру для проведення повторної процедури закупівлі, включивши в «Стоп-Лист»  Учасника – Переможця, який відмовився від укладення Договору або відкликав свою ТП, яку Замовник визнав найбільш економічно вигідною за результатами процедури закупівлі.  

	
	12.5. 
	Повідомлення про результати тендеру\визначення переможця – ЕТМ направляє автоматично.

	13. Укладення договору
	13.1 
	Договір про закупівлю укладається в письмовій формі відповідно до положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених ТД.

	
	13.2
	Замовник та Переможець тендеру укладають Договір про закупівлю, відповідно до проекту Основних умов договору, який викладено в даній ТД (Додаток 2.1.).

	
	13.3
	Умови акцептованої Тендерної пропозиції з урахуванням виправлення арифметично - математичних, методологічних помилок та результатів «ПЕРЕГОВОРІВ» (у разі наявності) – не повинні відрізнятись від умов  Договору про закупівлю, (за виключенням кількості товару, яка може бути змінена лише в меншу сторону в залежності від наявності фінансування Замовника)

	
	13.4
	Переможець тендеру повинен підписати Договір протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту його отримання від Замовника. Не підписання Договору у визначений строк дає право Замовнику автоматично вважати такі дії Учасника – Переможця як відмова  від укладення Договору з настанням подальших наслідків визначених пунктом 12.3. Тендерної документації. 



	14. Забезпечення виконання договору / Гарантійних зобов`язань по договору
	14.1
	Не вимагається.

	15. Конфіденційність
	15.1
	Замовник забезпечує конфіденційність інформації, наданої Учасниками, до моменту закінчення строку подачі тендерних пропозицій.

	16. Порядок подання та розгляд скарг
	16.2.
	Поняття «Скарга»: Виключно подається на адресу: Parkhomenko Tetiana ParkhomenkoTVi@dtek.com та містить:

	
	а)
	Номер тендеру, опис дій чи бездіяльність Замовника що призвели до порушення прав (інтересів) Учасника виходячи з принципів закупівлі (добросовісна конкуренція, максимальна економія та ефективність, відкритість та прозорість, не дискримінація, об’єктивна та неупереджена оцінка запобігання корупційних дій та зловживання);

	
	б)
	Підстави подання Скарги, посилання на порушення у процесі проведення закупівель, фактичні обставини, що підтверджуються документально;

	
	16.3.
	Строки подання «Скарги»:

	
	а)
	Скарги, які стосуються  вимог установлених Тендерною документацією, подаються у будь який строк після оприлюднення оголошення тендеру, але не пізніше закінчення строку, встановленого для подання тендерних пропозицій;

	
	16.5.
	У разі надходження звернення за цією самою процедурою закупівлі та з тих самих підстав, що вже були предметом розгляду звернення і щодо якого Замовником було прийнято відповідне рішення, Замовник має право залишити звернення\скаргу –  без розгляду.
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Додаток 1
до Тендерної документації


Форма Тендерної пропозиції додається окремим файлом до Тендерної документації та є обов’язковою для заповнення Учасниками у форматі Excel для завантаження на ЕТМ.




Додаток 1.1.
до Тендерної документації
Приклади внесення інформації Учасником при поданні пропозиції







Додаток 2
до Тендерної документації


Замовнику 

Про згоду на укладення
договору закупівлі в редакції Замовника

Цим листом ___________(назва підприємства) дає свою згоду на підписання Договору в редакції Замовника, умови якого викладені в Додатку 2.1 «Основні умови договору про закупівлю».



Керівник підприємства / Учасник процедури закупівлі	 ______________________  ПІБ
	                     (Підпис)



Додаток 2.1
до Тендерної документації


Основні умови договору про закупівлю
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[bookmark: _Toc424230775]Додаток 3
до Тендерної документації

«Комплаєнс-анкета для юридичної особи»





Додаток 4



Документи, необхідні для аналізу ризиків надійності Учасників
Перелік документів для Учасників, юридичних осіб-резидентів України:
а)	 Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та    громадських формувань.
б)	Витяг з реєстру платників ПДВ/єдиного податку.
в)	Витяг банку, в якому відкрито поточні рахунки Учасника з повним зазначенням їх реквізитів, або завірений підписом уповноваженого представника та печаткою Учасника лист із зазначенням розрахункових рахунків та банківських реквізитів.
г)	Копія Довіреності або іншого документа, що підтверджує повноваження особи, яка діє від імені Учасника та підписує Договірну документацію. Для керівників, які діють без довіреності на підставі статуту - протокол про обрання та наказ про призначення на посаду або інший документ, що підтверджує призначення на посаду. Якщо контрагент є дилером – свідоцтво дилера або дилерський договір.
д)	Копія Дозволів або ліцензії на право провадження відповідного виду господарської діяльності (у разі, якщо діяльність підлягає ліцензуванню або потребує необхідного дозволу).
є)	Копія Статуту (або виписка зі статуту, але у будь-якому разі титульний лист, розділи, що містять: найменування, місцезнаходження, мету та види діяльності, юридичний статус підприємства, дані про засновників/власників, повноваження органів управління), зі змінами та доповненнями.
ж)	Копія Фінансової звітності юридичної особи за попередній рік та останній звітний період: Баланс (Форма 1) та Звіт про фінансові результати (Форма 2).
[bookmark: _Hlk140694750]з)	Заповнена «Комплаєнс-анкета для юридичної особи» підписана уповноваженою особою Учасника та завірена печаткою Учасника згідно форми Додаток 3 до Тендерної Документації. і)	   Довідка про наявність відповідного обладнання, матеріально-технічної бази, нематеріальних активів і ТМЦ, згідно форми Додаток 9 до Тендерної Документації.
[bookmark: _Hlk140694762]ї)            Довідки про наявність працівників з відповідною кваліфікацією, згідно форми Додаток 8 до Тендерної Документації.
к)            Копія форми 1-ДФ за останні 4 квартали (перший та останній аркуші), або звіт про ЄСВ.  
л)             Копії документів, що підтверджують право власності на виробничі та складські приміщення, обладнання тощо, або документи, що підтверджують право користування (наприклад, договори оренди).
м)      Документи, що підтверджують досвід аналогічних поставок: (референт-лист, або листи-відгуки, або копії договорів, або список клієнтської бази і т.п.).
н)        Довідка з переліком постачальників сировини для виробництва товарів, що закуповуються. За операціями закупівлі ТМЦ виключно у виробника.
о)	Документи про відповідність Учасника вимогам постанови Кабінету Міністрів України від 3 березня 2022 р. № 187 «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації» за формою Додаток 7 Тендерної документації;

п)        Довідка у довільній формі про наявність чи відсутність податкового боргу, за підписом посадової особи та печаткою.
              При наявності податкового богу вказати його суму.




Перелік документів Учасників, юридичних осіб, резидентів інших країн:
а)	 Копія Документу, що підтверджує реєстрацію суб'єкта підприємницької діяльності (Виписка з реєстру про реєстрацію Контрагента як юридичної особи/суб'єкта підприємницької діяльності/суб'єкта господарювання).
б)	 Документ про реєстрацію в органах податкової служби (при необхідності).
в)	Копія Статуту або іншого установчого документа (витяг зі статуту або іншого установчого документа, однак у будь-якому випадку титульний лист, розділи, що містять: найменування, адресу, мету та види діяльності юридичного статусу, повноваження органів управління).
г)	Копія Довіреності або іншого документа, що підтверджує повноваження особи, яка діє від імені сторони за Договором (підписує договір), зокрема, для керівників, які діють без довіреності на підставі статуту, протокол про обрання та наказ про призначення на посаду.
д)	Копія Фінансової звітності юридичної особи – нерезидента за попередній рік та останній звітний період.
є)	У разі, якщо Договірною документацією передбачені грошові виплати з боку ДТЕК на користь Учасника (Контрагента) – нерезидента за надані останніми послуги та в інших випадках, передбачених законодавством України для виключення подвійного оподаткування, Учасник (Контрагент) надає довідку про те, що він є резидентом відповідної іноземної держави (довідка про резидентність), якщо інше не передбачено положеннями міжнародного договору про виключення подвійного оподаткування між Україною та країною, резидентом якої є Учасник (Контрагент).
ж)	Заповнена «Комплаєнс-анкета для юридичної особи» підписана уповноваженою особою Учасника та завірена печаткою Учасника згідно форми Додаток 3 до Тендерної Документації. 

Перелік документів для Учасників, фізичних осіб-підприємців, резидентів України:
а)	Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань.
б)	Копія витягу з реєстру платників  єдиного податку та/або витягу з реєстру платників ПДВ.
в)	Копія Довідки щодо присвоєння ідентифікаційного номера.
г)	Копія Дозволів або ліцензії на право провадження відповідного виду господарської діяльності (у разі, якщо діяльність підлягає ліцензуванню або потребує необхідного дозволу).
д)	Копія Доручення або іншого документу, що підтверджує повноваження особи, що діє від імені Учасника і підписує Договірну документацію.
              Якщо контрагент є дилером – свідоцтво дилера або дилерський договір.
є)	Заповнена «Комплаєнс-анкета для юридичної особи» підписана уповноваженою особою Учасника та завірена печаткою Учасника згідно форми Додаток 3 до Тендерної Документації. 
ж)        Довідка про наявність відповідного обладнання, матеріально-технічної бази, нематеріальних активів і ТМЦ, згідно форми Додаток 9 до Тендерної Документації.
з)     Довідки про наявність працівників з відповідною кваліфікацією, згідно форми Додаток 8 до Тендерної Документації.
і)            Копія форми 1-ДФ за останні 4 квартали (перший та останній аркуші), або звіт про ЄСВ.
ї)              Копії документів, що підтверджують право власності на виробничі та складські приміщення, обладнання тощо, або документи, що підтверджують право користування (наприклад, договори оренди).
к)        Довідка з переліком постачальників сировини для виробництва товарів, що закуповуються. За операціями закупівлі ТМЦ виключно у виробника;
л)        Довідка у довільній формі про наявність чи відсутність податкового боргу, за підписом посадової особи та печаткою.
              При наявності податкового богу вказати його суму.

                                                                                                                                                                                                             Додаток 5
до Тендерної документації


КРИТЕРІЇ ТА МЕТОДИКА ОЦІНКИ  ТЕНДЕРНИХ ПРОПОЗИЦІЙ

Замовник визначає переможця тендеру із числа Учасників, тендерні пропозиції яких не було відхилено на основі такого критерію оцінки:

Найбільш економічно вигідна пропозиція = Вартісний еквівалент 1 + Вартісний еквівалент 2 

НЕВП = ЦП + ((А * Сд  / 365 * КдЗА) – (Ор  * Сд / 365 * КдОр)) , де:

НЕВП - найбільш економічно вигідна пропозиція (приведена вартість – ціна пропозиції, розрахована з урахуванням запропонованих умов оплати).
Вартісний еквівалент 1 – ціна пропозиції, грн., (ЦП)
Вартісний еквівалент 2 -  умови розрахунків,  ((А * Сд  / 365 * КдЗА) – (Ор  * Сд / 365 * КдОр)) 

	А
	-
	авансові кошти (аванс), грн.

	Ор
	-
	остаточний розрахунок, залишок після авансу (включає в себе проміжні платежі по Актам виконаних робіт/наданих послуг за звітний період; оплату за кожну партію поставленого товару), грн.

	КдЗА
	-
	кількість к/д до закриття авансу з моменту виплати авансу до постачання товару на суму авансу, визначені Учасником. 

	КдОр
	-
	кількість к/д для остаточного розрахунку, відтермінування платежу.

	Сд
	-
	ставка дисконтування – вартість короткотривалих кредитів для суб`єктів господарської діяльності в національній валюті у відсотках річних становить 24,44%.

	365
	-
	кількість днів у році.



Найбільш економічно вигідна пропозиція - мінімальна. 


Додаток 6
до Тендерної документації

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ
1. В рамках процедури Замовником торгів передбачається придбання товарів,  наведених нижче:

	Лот №
	ОЗМ
	ОСР
	Найменування товару
	Од. Вим.
	К-ть
	ОД/ОД (поповнення  аварійного запасу) / ІД (код проекту, назва/назва проекту)
	Період поставки
	Місце поставки

	1
	-
	ПрАТ ДТЕК КИЇВСЬКІ РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ
	Субліцензії на використання програмних продуктів Microsoft 
	шт
	2 443
	ІД (ІП-2024, п. 4.2.1. Ліцензування програмних продуктів Microsoft)
	Протягом 2024 року за заявками Замовника
	ПрАТ ДТЕК КИЇВСЬКІ РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ





Технічні вимоги до замовлених ТМЦ додаються окремими файлами і є невід’ємною частиною тендерної документації.





*Якщо є посилання на конкретну торгівельну марку чи фірму, патент, конструкцію або тип предмета закупівлі, такі найменування товару читати у редакції – «або аналог».



	
	







Додаток 7
до Тендерної документації

ДОВІДКА ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ ВИМОГАМ ПКМУ від 3 березня 2022 р. № 187

На виконання вимог Постанови КМУ № 187 від 03 березня 2022 року повідомляємо наступне: 

-	Сторона по договору (Учасник процедури закупівлі) (обрати необхідне) повідомляє, що згідно статутних документів засновником (учасником, акціонером) ______________________ (вказати назву юридичної особи – Сторони по договору або Учасника процедури закупівлі), якому належить частка у розмірі ____________  % статутного капіталу Товариства*, є компанія (особа) (вказати назву засновника/учасника/акціонера) _________________________ (країна реєстрації __________________, адреса  (в тому числі англійською мовою, для нерезидентів) ____________________, реєстраційний код __________________). Кінцевим бенефіціарним власником**______________________ (вказати назву юридичної особи – Сторони по договору або Учасника процедури закупівлі) є резидент ___________________ (вказати країну) ______________________ (вказати ПІБ власника, серія, номер паспорту, ким виданий) з розміром частки у Статутному капіталі_____________ %.
* Необхідно зазначити повний перелік засновників (учасників, акціонерів), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, та розкрити інформацію про них.
** Необхідно зазначити повний перелік кінцевих бенефіціарних власників, та розкрити інформацію про них з визначенням розміру частки у статутному капіталі ___у % відношенні.

Вказати необхідне:
Таким чином, ____________________ не належить до юридичних осіб кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, яких є Російська Федерація, громадянин Російської Федерації або юридична особа, створена та зареєстрована відповідно до законодавства Російської Федерації. 

Таким чином, ____________________ належить до юридичних осіб кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, яких є Російська Федерація, громадянин Російської Федерації або юридична особа, створена та зареєстрована відповідно до законодавства Російської Федерації, але підпадає під виключення, встановлені Постановою КМУ №187, у зв’язку із наступним ____________________________________________________________. 

Документальне підтвердження додається.

Вказати необхідне:
Учасник або засновник (акціонер, учасник) підприємства Учасника процедури закупівлі або Сторони по договору (вказати необхідне) (вказати назву юридичної особи) є емітентом цінних паперів, які розміщені на міжнародних фондових біржах, а саме ________________________________________ (вказати яка юридична особа, на якій біржі, який відсоток акцій).
Документальне підтвердження додається.

Учасник або засновник (акціонер, учасник) підприємства Учасника процедури закупівлі або Сторони по договору (вказати необхідне) (вказати назву юридичної особи) не є емітентом цінних паперів, які розміщені на міжнародних фондових біржах.



	Керівник
	_______________________






[bookmark: _Hlk140665812]Додаток 8
до Тендерної документації

ДОВІДКА ПРО НАЯВНІСТЬ ПРАЦІВНИКІВ З ВІДПОВІДНОЮ КВАЛІФІКАЦІЄЮ



Загальна штатна чисельність: ____ *.

Зокрема:
· керівний персонал (наприклад: директор, гол. бухгалтер, і т.д.)		____*.

· інженерний персонал (наприклад: інженер-механік, інженер-технік і т.д.)	____*.

· технічний персонал (наприклад: монтажник, електрик, токар тощо)	____*.

· робочий персонал (наприклад: різноробочий, вантажник, комірник і т.д.)	____*.


*Учасник повинен зазначити кількість осіб.


Керівник										_______________________


Додаток 9
до Тендерної документації

ДОВІДКА ПРО НАЯВНІСТЬ ВІДПОВІДНОГО ОБЛАДНАННЯ, МАТЕРІАЛЬНО-ТЕХНІЧНОЇ БАЗИ, НЕМАТЕРІАЛЬНИХ АКТИВІВ І ТМЦ
(учасник повинен зазначити інформацію по кожному пункту; одиниці виміру – од., шт.)

1. Наявність офісних приміщень:
________________________________________________________________________________________________________________

2. Наявність виробничих приміщень (склади, виробничі приміщення):
______________________________________________________________________________________________________________

3. Наявність легкового автотранспорту:
________________________________________________________________________________________________________________

4. Наявність спеціального автотранспорту (крани, екскаватори, трактори, навантажувачі, вежі, бурильні машини та ін.):
________________________________________________________________________________________________________________

5. Велике обладнання (верстати, обладнання для проколів, установки та ін.):
________________________________________________________________________________________________________________

6. Дрібне обладнання та інструменти (зварювальні апарати, перфоратори та ін.):
________________________________________________________________________________________________________________





Керівник										_______________________


Додаток 10
[bookmark: _Hlk144823562]до Тендерної документації

ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЙНА ДОВІДКА ВІД УЧАСНИКА

1. Статус учасника:
________________________________________________________________________________________________________________
зазначити «виробник», або «не виробник»



2. Проектна виробнича потужність виробника:
________________________________________________________________________________________________________________
Зазначити максимальну кількість предмету закупівлі (або аналогічних товарів по категорії), яку виробник може виробляти за один календарний рік згідно своєї проектної виробничої потужності (з відображенням одиниць виміру, що зазначені на тендері)



3. Фактичне виробництво виробника за минулий рік:
________________________________________________________________________________________________________________ зазначити фактичне виробництво виробника предмету закупівлі (або аналогічних товарів по категорії) за минулий рік (з відображенням одиниць виміру, що зазначені на тендері)




Керівник										_______________________
41
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Додаток 1 (форма ТП).xlsx
ТП ТМЦ

		Додаток 1
до Тендерної документації





		ТЕНДЕРНА ПРОПОЗИЦІЯ

																		від «__» __________________ 



		Ми,--------------------------------- (повна назва Учасника), надаємо свою Тендерну пропозицію щодо участі в  процедурі закупівлі: «______________________________________________________________________».

		1. Розглянувши Тендерну документацію на виконання зазначеного вище, ми, уповноважені на підписання Договору, маємо можливість та погоджуємося виконати вимоги Замовника та Договору на умовах, зазначених у цій Тендерній пропозиції за такою ціною:

		ЛОТ 1



		№ за/п		Найменування запропонованого Товару (або аналог)						Одиниця виміру		Кількість		Ціна за одиницю грн., без ПДВ		Вартість грн., без ПДВ		Виробник

				Найменування товару		ГОСТ, ОСТ, ТУ тощо		Код товару згідно з УКТ ЗЕД



		1		2		3		4		5		6		7*		8*		9

		1														0.00

		2														0.00

		3														0.00

		4														0.00

														Всього:		0.00

														ПДВ 20%:		0.00

														Разом з ПДВ:		0.00



		
*Примітка: графи № 7, 8 значення кількості копійок зазначати тільки  2-ма знаками цифр (наприклад: 100,29)





		2. Умови та порядок оплати:  (зазначає учасник на свій розсуд):						________________				(рекомендовано відтермінування ______  к/д від дати постачання)

														Таблиця по формулі *****

		Лот №		ЦП, грн.
(без ПДВ)		А, грн.
(без ПДВ)		К/д ЗА				Ор, грн.
(без ПДВ)				К/д Ор

		1				*		**				***				****



		* А - авансові кошти (аванс), грн., зазначає учасник;

		** К/дЗА -  кількість к/д до закриття авансу з моменту виплати авансу до постачання товару на суму авансу, зазначає Учасник;

		*** Ор - остаточний розрахунок, залишок після авансу, грн.(розраховується учасником як «ЦП-А»);

		**** КдОр - кількість к/д для остаточного розрахунку, відтермінування платежу, зазначає учасник;

		***** не заповнення Таблиці надає право Замовнику не допускати тендерну пропозицію до оцінки.



		2.1. Вартість товару зазначена на умовах постачання DDP згідно з правилами Інкотермс (згідно «ІНКОТЕРМС – 2010»).

2.2. Цінова пропозиція має враховувати витрати на транспортування до місця поставки, страхування, сплату податків (інших обов’язкових платежів, зборів), пакування, навантаження.

		Учасник у своїй Тендерній пропозиції може передбачати перерахунок вартості товару в залежності вид зміни курсу валюти. У випадку, якщо учасник користується цією можливістю, перерахунок вартості товару повинен бути наступним:

		Ціна Товару розрахована виходячи з офіційного курсу долара США, встановленого Національним Банком України (ресурс http://www.bank.gov.ua) на дату підписання тендерної пропозиції ----------------, що складає 1 USD =--------------грн.  У  випадку зміни (збільшення/зменшення) офіційного курсу долара  США, встановленого Національним Банком України  (ресурс http://www.bank.gov.ua/)  більш ніж на 5% в меншу або в більшу сторону на дату на дату оплати товару за договором  (у випадку порушення Постачальником терміну поставки, для розрахунку приймається курс продажу (НБУ) грн./долар США  визначений на граничну дату поставки), ціна Товару  перераховується  у співвідношенні до нового курсу долара США, встановленого НБУ (ресурс http://www.bank.gov.ua/), про що  сторонами укладається додаткова угода. Нова (перерахована) ціна Товару зазначається у видатковій накладній. 

		Нова вартість Товару визначається наступним чином:

де:                                                                                                                                                                                                                                                                                                  В – скоригований розмір винагороди за одну ліцензію;
В0 – розмір винагороди за одну ліцензію згідно відповідного Додатку до Договору;
К0 – курс долара США, визначений у відповідному Додатку до Договору;
Кn – курс долара США на дату оплати (у випадку оплати частинами, на кожну дату оплати);
ЧОn – сума оплати;
ЗС – загальна сума оплати, що підлягає сплаті за період, що коригується. 


		*Вказаний вище перерахунок вартості товару повинен бути відображений у договорі с переможцем тендеру у випадку, якщо Учасник у своїй Тендерній пропозиції передбачив перерахунок вартості товару в залежності вид зміни курсу валюти.

		3. Строк постачання товару: протягом ------------- календарних днів (зазначається учасником, рекомендовано __  кал.д.) після відправлення письмової заявки Замовником протягом дії договору.  Поставка товару на склад Покупця здійснюється з обов`язковим попереднім узгодженням дня, часу і кількості товару, що поставляється, з Покупцем. 

		4. Період постачання товару: ____р.р.

		5. Гарантійні терміни виробників на товар (за видами) (зазначається кількість місяців або років): _______

		6. Рік виготовлення товару: ________________________

		7. Наша Тендерна пропозиція буде обов’язковою для нас і може бути акцептована Вами у будь-який час протягом 60 календарних днів з дня розкриття Тендерних пропозицій

		8. Ми згодні з умовою, що Ви можете відхилити нашу чи всі Тендерні пропозиції і розуміємо, що Ви не обмежені у прийнятті будь-якої іншої Тендерної пропозиції з більш вигідними для Вас умовами.

		9. Ми згодні, що у разі, якщо після перевірки обсягів постачання і вартісних показників нашої Тендерної пропозиції буде встановлена необхідність проведення коригування розрахунку в бік зниження вартості від зафіксованої в Тендерній пропозиції, ми зобов'язуємося прийняти дану вартість і письмово підтвердити її як остаточно не пізніше наступного робочого дня. Також, у разі, якщо при перевірці Тендерної пропозиції на предмет відповідності обсягів постачання, буде встановлено, що деякі з них нами не враховані, ми зобов'язуємося провести відповідне коригування у рамках суми, зафіксованої за результатами тендеру. 

		10.  Ми згодні, що до того часу, поки не буде підписаний офіційний Договір, наша тендерна пропозиція з Вашим письмовим акцептом будуть вважатися такими, що мають силу договору між нами.

		11. Ми не заперечуємо проти того, щоб під час оцінки тендерних пропозицій, робоча група представників Замовника могла безперешкодно оглянути нашу матеріально – технічну базу.

		12. Якщо наша тендерна пропозиція буде акцептована, ми зобов’язуємося підписати договір протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати отримання цього договору.

		13. Місце поставки:

		14. Ми згодні на підписання договору в редакції Замовника

		15. Ми згодні з тим, що договір буде укладено на умовах твердої ціни.

		16. Ми згодні з тим, що договір та первична документація за Договором буде укладено/проведено в сервісі електронного документообігу «Вчасно» з використанням електронно-цифрового підпису.

		17. Підписуючи дану пропозицію, Учасник надає свою письмову згоду на розміщення (опублікування) на офіційному веб-сайті Замовника та ЕТМ укладеного із ним за результатами даної закупівлі Договору. 

		18. Ми згодні з тим, що на момент укладення договору за нашою тендерною пропозицією, обсяги закупівлі можуть бути зменшені Замовником, в залежності від наявності фінансування Замовника.

		19. Контактна інформація відповідальної особи Учасника з питань уточнень розяснень до змісту та складу Тендерної Пропозиції, оформлення договірної документації (у разі визнання Переможцем)/ПІБ., посада/номер телефону/електронна адреса:
----------------------------------------------------------------------------------------------





		Керівник підприємства –
Учасник процедури закупівлі ______________________  ПІБ 
                                                           (Підпис)
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Приклади внесення інформації Учасником при поданні пропозиції для ТМЦ.docx
Приклади внесення інформації Учасником при поданні пропозиції.

1. Наявний аванс та відтермінування платежу

1.1. зазначає учасник на свій розсуд: 

30% авансу від ЦП (Замовник рекомендує не більше 30%), 

70% (залишок) від ЦП -  відтермінування платежу 90 к. д. (Замовник: рекомендує не менше 90 к.д.)

1.2. Умова Замовника:

К/дЗА  = строк поставки ТМЦ (Замовником РЕКОМЕНДОВАНО), ), зазначеного в п.3 цієї  форми.



Таблиця по формулі *****

		ЦП, грн.

(без ПДВ)

		А, грн.

(без ПДВ)

		К/д ЗА

		Ор, грн.

(без ПДВ)

		К/д Ор



		100 000,00

		30 000,00

		50

		70 000,00

		90
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2. 100% відтермінування платежу

2.1. зазначає учасник на свій розсуд: 

0% авансу від ЦП (Замовник рекомендує не більше 30%), 

100% (залишок) від ЦП -  відтермінування платежу 90 к. д. (Замовник: рекомендує не менше 90 к.д.)

2.2. Умова Замовника:

 К/дЗА  = строк поставки ТМЦ (Замовником РЕКОМЕНДОВАНО), ), зазначеного в п.3 цієї  форми.





Таблиця по формулі *****

		ЦП, грн.

(без ПДВ)

		А, грн.

(без ПДВ)

		К/д ЗА

		Ор, грн.

(без ПДВ)

		К/д Ор



		100 000,00

		0

		0

		100 000,00

		90
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3. 100% авансування

3.1. зазначає учасник на свій розсуд: 

100% авансу від ЦП (Замовник рекомендує не більше 30%), 

0% (залишок) від ЦП -  відтермінування платежу 0 к. д. (Замовник: рекомендує не менше 90 к.д.)

3.2. Умова Замовника:

К/дЗА  = строк поставки ТМЦ (Замовником РЕКОМЕНДОВАНО), ), зазначеного в п.3 цієї  форми.



Таблиця по формулі *****

		ЦП, грн.

(без ПДВ)

		А, грн.

(без ПДВ)

		К/д ЗА

		Ор, грн.

(без ПДВ)

		К/д Ор



		100 000,00

		100 000,00

		50

		0

		0
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Субліцензійний договір № ●



		м. 

		●●20●







____, іменоване надалі – Ліцензіат, в особі ________, який діє на підставі ________________, з однієї сторони і

●, іменоване надалі – Субліцензіат, в особі ●, який діє на підставі ●, з іншої сторони, разом надалі – Сторони, а кожен окремо – Сторона, відповідно до положень ст. 1109 Цивільного кодексу України, уклали цей Субліцензійний договір № ●  від ●●20● (надалі – Договір) про наступне.



Терміни та визначення.



Ліцензіар – Microsoft Ireland Operations Limited (надалі – Microsoft).

Ліцензіат – __________, яке уклало з Ліцензіаром угоду про канали розповсюдження Microsoft Channel Agreement, яка уповноважує Ліцензіата надавати дозволи користувачам на використання об’єктів права інтелектуальної власності (авторського права) у вигляді ліцензованого програмного забезпечення Microsoft. Ліцензіат сплачує податок на прибуток підприємств на зальних підставах.

Субліцензіат – особа (юридична або фізична особа), яка на підставі та у відповідності до отриманих від неї відомостей для цілей даного Договору, отримала права користування на програмні продукти в рамках даного Договору. Субліцензіат не має права у будь-який спосіб продавати або відчужувати (в тому числі за окрему плату) отримане в межах даного Договору право користування програмним продуктом. Такий Субліцензіат є «кінцевим споживачем» в розумінні пункту 14.1.225 статті 14 Податкового кодексу України.

Афілійована (пов’язана) особа – Під терміном Афілійована особа слід розуміти юридичну особу, яка знаходиться під контролем Покупця або під загальним контролем з Покупцем. Поняття контроль означає, що контролююча особа безпосередньо або опосередковано володіє більш ніж 50% статутного капіталу (корпоративними правами) юридичної особи, що контролюється або має більше, ніж 50% в праві голосу у юридичної особи, що контролюється.

Ліцензія – право користування Програмним продуктом в порядку та на умовах, встановлених цим Договором.

Ліцензійна угода – Угода про корпоративну Програму ліцензування, яка визначає умови та правила використання ліцензій Microsoft. 

Тимчасова ліцензія – тимчасове право користування програмним продуктом, що надається на підставі Ліцензійної угоди.

Постійна ліцензія – безстрокове право користування програмним продуктом, яке надається Субліцензіату після повної оплати всіх платежів за ліцензію, отриманих в межах даного Договору, в порядку та за умов, визначених Ліцензійною угодою 

Тимчасова ліцензія Software Assurance – тимчасове право отримання оновлень програмного продукту, що надається на підставі Ліцензійної угоди.

Невиключна ліцензія – невиключне право на встановлення, запуск, відображення, використання, копіювання програмного продукту (комп’ютерної програми) Microsoft, здійснення доступу до програмного продукту (комп’ютерної програми), іншого виду взаємодії програмного забезпечення (комп’ютерних програм).

Програмний продукт (комп’ютерна програма) – результат комп'ютерного програмування у вигляді операційної системи, системної, прикладної та/або навчальної комп'ютерної програми (їх компонентів), а також у вигляді інтернет-сайтів та/або онлайн-сервісів, які містять умови, способи, строки та інші правила доступу,  а також будь-які зміни, оновлення, додатки, доповнення та або розширення її функціоналу, право користування, а саме: https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter/, https://login.microsoftonline.com/ та інші, право користування якими отримує Субліцензіат в межах даного Договору.

Право користування Програмним продуктом – невиключне право на встановлення, запуск, відображення, використання, копіювання програмного продукту (комп'ютерної програми) Microsoft, здійснення доступу до програмного продукту (комп'ютерної програми), умови використання якого обмежені функціональним призначенням та його відтворення обмежене кількістю копій.

Винагорода – плата за право користування програмним продуктом, плата за ліцензію.

Курс долара – офіційний курс національної валюти України стосовно долара США, наведений на офіційному сайті НБУ (http://bank.gov.ua/).

Дата оплати – дата зарахування коштів на поточний рахунок Ліцензіата згідно пункту 1 ст. 49 Закону України «Про платіжні послуги». Крім того, у випадку невиконання банком Ліцензіата п. 3 ст. 47 Закону України «Про платіжні послуги», та у разі наявності письмового підтвердження банку Субліцензіата списання коштів зі свого кореспондентського рахунку, датою оплати буде вважатись дата списання банком Субліцензіата грошових коштів з рахунку Субліцензіата. 

«Електронний документ – документ, підписаний за допомогою дійсного посиленого сертифікату відкритого ключа підпису/печатки, отриманого  в акредитованому  центрі  сертифікації ключів та надісланий за допомогою онлайн сервісу електронного документообігу «Вчасно» (https://vchasno.ua) надалі - Сервіс для електронного підписання. Інформація в електронному документі зафіксована у вигляді електронних даних, включаючи обов’язкові реквізити документа відповідно до приписів чинного законодавства. Усі необхідні для виконання даного Договору документи можуть бути представлені в електронній формі. 

Електронні  документи, підписані  за допомогою КЕП за правовим статусом прирівнюються до  документів у  письмовій формі, оформлених та   підписаних належним чином. Електронні документі зберігаються в архіві відповідних комп’ютерних програм кожної Сторони, затвердженим у неї способом, та є доступними для обох Сторін. Роздруківки/копії електронних документів, підписані  за допомогою КЕП можуть бути засвідчені уповноваженим представником Сторони за правилами засвідчення вірності копій документів та бути підтвердженням  виконання Договору Сторонами.»





1. Предмет Договору.



1.1. Ліцензіат в порядку та на умовах цього Договору за Винагороду надає Субліцензіату право користування Програмним продуктом (комп’ютерними програмами).

1.2. Вид ліцензій, що надається за цим Договором – невиключна.

1.3. На умовах цього Договору Субліцензіату надаються ліцензії на програмні продукти Microsoft у відповідності з Програмою ліцензування, вартість та перелік яких визначається умовами Договору та відповідними Додатками до нього, що укладаються як підчас укладання Договору, так і після його укладання.

1.4. За цим Договором Субліцензіат не набуває права продавати або в інший спосіб відчужувати (в тому числі за окрему плату) програмні продукти, право використання якими (субліцензія) отримане ними за цим Договором.

1.5. Строк, на який надаються права, визначений відповідними Додатками до нього, що є його невід’ємними частинами. 



2. Зобов’язання та права Сторін.



2.1. Ліцензіат зобов’язується:

2.1.1. надати Субліцензіату ліцензії відповідно до умов цього Договору та відповідних Додатків до нього;

2.1.2. забезпечити відповідність ліцензій вимогам чинного законодавства для виключення порушень прав інтелектуальної власності Субліцензіатом.

2.2. Субліцензіат зобов’язується:

2.2.1. використовувати надані ліцензії в межах обсягу прав, що визначений п. 1.4. цього Договору;

2.2.2. відповідати за несанкціоноване копіювання та/або відтворення Програмного забезпечення третіми особами;

2.2.3. відповідати за передачу ліцензій третім особам;

2.2.4. здійснювати оплату Винагороди в порядку та на умовах, визначених даним Договором;

2.2.5. нести відповідальність за дотримання правил користування програмними продуктами у відповідності з даним Договором.



3. Порядок надання ліцензій.



3.1. Право користування програмними продуктами надається Субліцензіату шляхом надання доступу на сайт https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter/, на якому Субліцензіат матиме доступ до програмних продуктів та/або матиме змогу отримати ліцензійні коди на активацію програмних продуктів (у разі потреби), про що Сторони складають Акт приймання-передачі ліцензій.

3.2. Всі ліцензії надаються Субліцензіату за Актами приймання-передачі ліцензій. В Актах приймання-передачі ліцензій відображається перелік програмних продуктів, на які Субліцензіат отримав право користування в межах даного Договору.

3.3. У разі, якщо впродовж 10 (Десяти) календарних днів з дня надіслання Субліцензіату Акту приймання-передачі ліцензій, Субліцензіат зазначений Акт не підписав та/або не повернув його Ліцензіату або в цей же строк Субліцензіат не надав письмову обґрунтовану, мотивовану відмову від підписання такого Акту, то зобов'язання, виконані Ліцензіатом, вважаються прийнятими Субліцензіатом відповідно до Акту приймання-передачі ліцензій, що підписаний Ліцензіатом в односторонньому порядку, і без жодних претензій.



4. Розмір, порядок і строки виплати Винагороди.



4.1. Загальний розмір Винагороди за цим Договором складається з суми Винагород підтверджених Актами приймання-передачі ліцензій (за необхідності, із застосуванням коригування розміру Винагороди в порядку та за умов, визначених Договором). 

4.2. Розмір Винагороди та порядок її оплати погоджується Сторонами умовами Договору та\або Додатками до нього. Загальна сума даного Договору не може перевищувати__________.

4.3. Винагорода сплачується Субліцензіатом шляхом безготівкового перерахунку грошових коштів на поточний рахунок Ліцензіата протягом ____ робочих днів, починаючи з 10 (десятого) календарного дня з дати відповідного Акту приймання-передачі ліцензій.

4.4. Сторони встановили, що всі розрахунки по Договору будуть здійснюватися у національній грошовій одиниці України – гривні.

4.5. Оскільки розмір Винагороди за право користування Програмними продуктами визначається Ліцензіаром у доларах США, Сторони дійшли взаємної згоди про визначення розміру Винагороди за ліцензії за курсом долара США, що визначений у відповідному Додатку до Договору, при цьому розмір винагороди, визначений в доларах США є незмінним.

4.6. [bookmark: _Hlk1577164]Сторони домовилися, що у випадку зміни (збільшення/зменшення) Курсу долара, визначеного у відповідному Додатку до Договору, по відношенню до Курсу долара на дату оплати, здійсненої згідно такого Додатку, та за наявності письмової вимоги будь-якої зі Сторін, розмір Винагороди за одну ліцензію підлягає коригуванню, що обчислюється за наступною формулою (надалі – Формула):



де:

В – скоригований розмір винагороди за одну ліцензію;

В0 – розмір винагороди за одну ліцензію згідно відповідного Додатку до Договору;

К0 – курс долара США, визначений у відповідному Додатку до Договору;

Кn – курс долара США на дату оплати (у випадку оплати частинами, на кожну дату оплати);

ЧОn – сума оплати;

ЗС – загальна сума оплати, що підлягає сплаті за період, що коригується.

Перерахунок здійснюється стосовно розміру Винагороди за кожну ліцензію, що вказана у відповідному Додатку до Договору.

За результатами обчислення скоригованого розміру Винагороди та скоригованої загальної суми Винагороди Ліцензіат надає Субліцензіату Акт узгодження Винагороди до Акту приймання-передачі ліцензій, підписаний зі свого боку у 2 примірниках, або підписаний зі свого боку як Електронний документ. У разі, якщо впродовж 10 (Десяти) календарних днів з дня надання Субліцензіату Акту узгодження Винагороди до Акту приймання-передачі ліцензій, Субліцензіат такий Акт не підписав та не повернув його Ліцензіату або в цей же строк Субліцензіат не надав письмову обґрунтовану, мотивовану відмову від підписання такого Акту, то зобов'язання, виконані Ліцензіатом, вважаються прийнятими Субліцензіатом відповідно до Акту узгодження Винагороди до Акту приймання-передачі ліцензій, що підписаний Ліцензіатом в односторонньому порядку і без жодних претензій.

Однак, у тому випадку, якщо Субліцензіат порушив строки оплати і відбулися зміни (зменшення) Курсу долара, що визначені у Договорі і відповідному Додатку до нього, Субліцензіат позбавлений права вимагати відшкодування суми коригування у зв’язку із такими змінами.

Сума коригування, відповідно до складеного Акту узгодження Винагороди, підлягає сплаті відповідною Стороною впродовж 5 (п’яти) робочих днів, починаючи з 10 (десятого) календарного дня з дати Акту узгодження Винагороди.

При цьому Сторони домовилися про те, що така  процедура коригування розміру Винагороди вважається попередньо узгодженою Сторонами та не вважається зміною Ліцензіатом умов Договору та відповідного Додатку в односторонньому порядку.

4.7. Усі платіжні документи за цим Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог чинного законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

4.8. Зобов’язання Субліцензіата по здійсненню оплат, передбачених даним Договором, вважаються виконаними належним чином в момент, коли належні до сплати суми Винагороди у повному розмірі будуть зараховані на поточний рахунок Ліцензіата. Крім того, у випадку невиконання банком Ліцензіата пункту 3 ст. 47 Закону України «Про платіжні послуги», та у разі наявності письмового підтвердження банку Субліцензіата списання коштів зі свого кореспондентського рахунку, датою виконання зобов’язань Субліцензіата по здійсненню оплат по Договору буде вважатись дата списання банком Субліцензіата грошових коштів з рахунку Субліцензіата. 

4.9. Сторони домовились, що у разі порушення Субліцензіатом строків оплати Винагороди, що визначений цим Договором, більш ніж на 5 (п’ять) банківських днів, Ліцензіат має право вимагати, окрім пені, передбаченої п. 5.2. Договору, додаткової сплати Субліцензіатом неустойки у вигляді штрафу в розмірі 3 % від суми Винагороди, що визначена у відповідному Додатку до Договору, а Субліцензіат зобов’язаний сплатити такий штраф протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання відповідної письмової Вимоги Ліцензіата. Сплата штрафу не звільняє Субліцензіата від сплати Винагороди, передбаченої відповідним Додатком до Договору.

4.10. Сторони погодили, що у випадку внесення змін до діючого в Україні законодавства щодо операцій за Податковою пільгою, передбачених цим Договором та/або зміни розміру платежів, Ліцензіат має право переглянути зміст даного Договору в частині приведення його у відповідність до таких змін. Для цього, Ліцензіат надсилає Субліцензіату два екземпляри підписаної зі свого боку Додаткової угоди до Договору, яку Субліцензіат має підписати, у разі відсутності мотивованих зауважень, протягом 20 календарних днів з дати її отримання. У випадку, якщо Субліцензіат не підписав таку Додаткову угоду та/або не надав вмотивованих, обґрунтованих зауважень до неї, така Додаткова угода автоматично вважається підписаною обома Сторонами на 21-й календарний день, без зауважень.



5. Відповідальність Сторін. Форс-мажор.



5.1. За невиконання та/або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.

5.2. Субліцензіат, у випадку порушення встановлених даним Договором розміру та строків оплати винагороди, сплачує Ліцензіату неустойку у вигляді пені у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діє в період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу за кожний день прострочення, за весь період з моменту вчинення порушення до дати повного виконання зобов’язання.

5.3. Ліцензіат, у випадку порушення встановлених Додатками до цього Договору строків надання ліцензій, сплачує Субліцензіату неустойку у вигляді штрафу у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діє в період, за який сплачується штраф, від загальної вартості не переданих своєчасно ліцензій за кожний день прострочення.

5.4. Відшкодування винною стороною збитків та/або сплата неустойки чи штрафних санкцій не звільняє її від належного виконання власного основного зобов’язання по цьому Договору та додатках до нього в повному обсязі.

5.5. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання викликано форс-мажорними обставинами, які виникли після підписання цього Договору. Форс-мажорні обставини означають надзвичайні та невідворотні за даних умов обставини. До цих обставин відносяться, зокрема: страйк, повінь, пожежі, землетруси та інші стихійні лиха, війни, воєнні дії. Зміна чинного законодавства або нормативно-правових актів, які прямо чи опосередковано стосуються Сторони, не вважаються обставиною «форс-мажор». 

5.6. У випадку початку дії форс-мажорних обставин, Сторона, яка заявляє про неможливість виконання своїх зобов'язань з цієї причини, оповіщає іншу Сторону у письмовій формі про ці обставини протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів. Таке повідомлення повинно містити відомості про характер цих обставин, а також оцінку їх впливу на можливість виконання зобов'язань за цим Договором. Повідомлення надсилається поштою цінним листом з описом вкладення та з повідомленням про вручення.

5.7. Належним доказом форс-мажорних обставин є довідка, видана Торгово-промисловою палатою України, що надається протягом 20 календарних днів від дня повідомлення.



6. Порядок вирішення спорів.



6.1. Сторони дійшли взаємної згоди про те, що до відносин між ними з приводу тлумачення та виконання цього Договору буде застосовуватися чинне законодавство України.

6.2. Сторони вирішили, що всі спори та розбіжності між ними з приводу виконання цього Договору будуть вирішуватися шляхом переговорів. Спори, по яких Сторони не змогли дійти згоди, будуть вирішуватися у судовому порядку.



7. Повідомлення.



7.1. Всі повідомлення, договірна документація, запити, вимоги або будь-яка інша кореспонденція за цим Договором виконуються в письмовій формі і передаються електронною поштою та, за необхідності, доставляються кур’єром та/або передплаченим рекомендованим поштовим відправленням з описом вкладення відповідній Стороні (надалі – Повідомлення) за поштовими та електронними адресами, вказаними у Реквізитах Сторін даного Договору. У випадку ухилення Адресата (отримувача) від отримання будь-якої кореспонденції або неотримання з підстав, що не залежать від відправника, – така кореспонденція вважається отриманою адресатом на 3-й (третій) день від дати її відправлення, зазначеної у квитанції про відправлення. Повідомлення, договірна документація, запити, вимоги або будь-яка інша кореспонденція за цим Договором можуть виконуватись у формі Електронного документа.

7.2. Вимога зацікавленої Сторони підтвердити ідентичність з оригіналом повідомлення, заяви, попередження та/або претензії, отриманої з використанням електронних засобів, повинна бути задоволена Стороною, до якої пред’явлена вимога, протягом 10 (десяти) днів з дати її одержання.

7.3. Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну про зміни, що відбулись в реквізитах Сторін в 5-денний термін з дня настання відповідних змін.

7.4. Електронний документ вважається одержаним адресатом в момент його надсилання автором електронного документа за допомогою онлайн сервісу електронного документообігу «Вчасно» (https://vchasno.ua), якщо відправник не отримає автоматичне повідомлення про те, що електронний документ не надіслано. Відправлення, доставка, отримання, підписання  або здійснення інших дій з електронними документами підтверджується за допомогою відповідного Сервісу для електронного підписання. Якщо електронний документ надіслано після 18:00 робочого дня, або у вихідний день, то сторони погодили вважати датою отримання документа наступний робочий день, та перший робочий день, що наступає за вихідним, відповідно.

Відносини Сторін щодо підписання та обміну електронними документами регулюються даним Договором, Цивільним кодексом України, Законами України «Про електронні довірчі послуги», «Про електронні документи та електронний документообіг» та іншими Законами і підзаконними актами, які регулюють правовідносини у даній сфері.



8. Умови конфіденційності.



8.1. Конфіденційною інформацією в рамках цього Договору вважається вся інформація, яку одна Сторона отримує від іншої Сторони, яка стала відома Сторонам або отримана Сторонами від інших сторін будь-яким іншим чином у зв‘язку з укладанням та виконанням цього Договору. Така конфіденційна інформація включає, без обмеження, всю ділову (у тому числі стратегічну, маркетингову, технічну, комерційну, фінансову, юридичну, організаційну) інформацію, документи, плани, процедури, комерційні таємниці, дані, файли та матеріали будь-якого характеру, незалежно від того, чи були такі дані та інформація надані усно, письмово та/або на електронному носії, незалежно від характеру носія або засобу передачі даних та інформації. 

8.2. Конфіденційна інформація не підлягає розголошенню третім особам, крім випадків, передбачених п.п. 8.3., 8.6. цього Договору.

8.3. Зобов’язання щодо дотримання правового режиму конфіденційної інформації відповідно до цього Договору не поширюються на інформацію:

· яка в момент її надання однією із Сторін є публічною (загальновідомою для необмеженого кола осіб); 

· яка після її надання однією із Сторін стає публічною з іншої причини, ніж порушення зобов’язань, викладених у цьому Договорі;

· яка на законних підставах була власністю однієї із Сторін до того, як вона була надана іншою Стороною; 

· яка отримується однією Стороною про іншу Сторону від третьої особи, що на законній підставі уповноважена її надавати за умови, що Сторона, яка отримує таку інформацію, не пов’язана зобов’язанням стосовно збереження конфіденційності відповідної інформації із джерелом її походження; 

· яку одна Сторона відповідно до законодавства України має надати про іншу Сторону на вимогу будь-якого суду відповідної юрисдикції або будь-якого державного органу, уповноваженого відповідно до законодавства України вимагати надання відповідної інформації;

· яка дозволена до поширення згідно з письмовим дозволом (згодою) Сторони - власника інформації;

· яка стала відомою одній із Сторін про іншу Сторону до моменту укладення цього Договору з інших джерел;

· яка є або стає загально відомою в результаті помилковості, недбалості або навмисних дій Сторони – власника інформації;

· яка згідно чинного законодавства України не може вважатися конфіденційною.

8.4. Кожна Сторона зобов’язується дотримуватись вимог щодо зберігання, захисту та порядку розголошення конфіденційної інформації, отриманої від іншої Сторони, відповідно до умов, визначених у цьому Договорі.

8.5. Сторони зобов’язані використовувати отриману від іншої Сторони конфіденційну інформацію лише з тією метою, з якою вона була передана.

8.6. Кожна із Сторін має право розкрити конфіденційну інформацію за цим Договором третім особам у нижченаведених випадках:

· аудиторам, суб’єктам оціночної діяльності, рейтинговим агентствам, незалежним юридичним радникам, інвестиційним, фінансовим та іншим консультантам під їх зустрічне зобов’язання щодо не розкриття відповідної інформації, у разі, якщо відповідна експертиза (оцінка) інформації, що містить ознаки конфіденційності, є необхідною для здійснення Стороною фінансових чи інших операцій в ході її звичайної діяльності. Сторони несуть відповідальність за дії таких третіх осіб щодо порушення порядку використання та розголошення конфіденційної інформації, як за свої власні дії;

· на вимогу осіб та/або органів, які мають право вимагати розкриття конфіденційної інформації відповідно до чинного законодавства України. Розкриття конфіденційної інформації має бути здійснено виключно в межах належним чином оформлених письмових запитів та/або нормативних актів, на підставі яких відбувається розкриття.

8.7. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань щодо конфіденційності відповідна Сторона зобов’язана відшкодувати іншій Стороні збитки, спричинені таким невиконанням або неналежним виконанням. При цьому розмір відшкодування визначається в судовому порядку.

8.8. Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних даних», надають взаємну згоду на обробку персональних даних з метою забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері економічних, фінансових послуг та страхування, вивчення споживчого попиту та статистики, у маркетингових, інформаційних, рекламних, комерційних або інших аналогічних цілях. Сторони повідомлені про те, що їх персональні дані внесені в базу персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно Закону України «Про захист персональних даних».



9. Термін дії Договору.



9.1. Договір вступає в силу з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін і діє до __.__.20__ року.

9.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, що мало місце під час дії Договору.

9.3. Сторони дійшли взаємної згоди про те, що дострокове розірвання даного Договору можливе за письмовою згодою Сторін, що оформлена в вигляді Угоди про розірвання, а підписи Сторін можуть бути скріплені печатками Сторін. 



10. Антикорупційне застереження.



10.1. Сторони цим запевняють та гарантують одна одній, що на момент підписання Сторонами цього Договору:

10.1.1. на Сторону не поширюється дія санкцій Ради безпеки ООН, Відділу контролю за іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро промисловості та безпеки США, Державного департаменту США, Європейського Союзу, України, Великобританії або будь-якої іншої держави чи організації, рішення та акти якої є юридично обов'язковими (надалі – «Санкції»); та

10.1.2. Сторона не пов’язана відносинами контролю з особами, на яких поширюється дія Санкцій;

10.1.3. Сторона здійснює свою господарську діяльність із дотриманням вимог Антикорупційного законодавства.

Під Антикорупційним законодавством слід розуміти будь-який нормативно-правовий акт юрисдикцій (країн), в яких Сторони зареєстровані або здійснюють свою господарську діяльність або дія якого (або окремих його положень) розповсюджується на Сторони.

10.1.4. Сторона дотримується вимог Антикорупційного законодавства, що на неї поширюються, та впровадила відповідні заходи і процедури з метою дотримання Антикорупційного законодавства;

10.1.5. Сторона та всі її афілійовані особи, директори, посадові особи, співробітники,  - не здійснювали будь-яких пропозицій, не надавали повноважень та клопотань щодо надання або отримання неналежної/ неправомірної матеріальної вигоди або переваги у зв’язку з цим Договором, а так само не отримували їх, та не мають намір щодо здійснення будь-якої з вищевказаних дій у майбутньому,

10.1.6.  Сторона не використовуватиме кошти та/або майно, отримані за цим Договором, з метою фінансування або підтримання будь-якої діяльності, що може порушити Антикорупційне законодавство (зокрема, але не обмежуючись, шляхом надання позики, здійснення внеску/вкладу або передачі коштів/майна у інший спосіб на користь своєї дочірньої компанії, афілійованої особи, спільного підприємства або іншої особи).

10.2.  У випадку порушення Стороною запевнень та гарантій, зазначених в цьому розділі Договору, така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні усі прямі дійсні збитки, підтверджені документально та встановлені у рішенні суду, що набрало законної сили - спричинені таким порушенням.

10.3. У випадку накладення Санкцій на одну зі Сторін, така Сторона зобов’язується негайно повідомити про це іншу Сторону, а також відшкодувати останній усі прямі дійсні збитки, підтверджені документально та встановлені у рішенні суду, що набрало законної сили - спричинені їй через накладення Санкцій .

10.4. Кожна зі Сторін має право в односторонньому порядку призупинити виконання обов’язків за цим Договором або припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення про це іншої Сторони за 15 календарних днів у випадку, якщо відбулося порушення будь-яких з вищезазначених в цьому розділі Договору запевнень та гарантій іншою Стороною. Факт наявності порушення будь-яких з вищезазначених в цьому розділі Договору запевнень та гарантій повинен бути підтверджений документально та встановлений у рішенні суду, що набрало законної сили, окрім випадку ведення Україною економічних санкцій проти Сторони, що повинно бути підтверджено рішенням КМУ, або рішенням компетентного та уповноваженого на введення санкцій Україною органу. При цьому Сторона, що обґрунтовано скористалася цим правом, звільняється від будь-якої відповідальності або обов’язку щодо відшкодування штрафних санкцій за Договором у зв’язку з невиконанням нею договірних зобов’язань та будь-якого роду витрат, збитків, понесених іншою Стороною, в результаті такого призупинення/ припинення дії Договору.

11. Застереження щодо відсутності зв'язків з Російською Федерацією, Республікою Білорусь

11.1. Сторони цим запевняють та гарантують одна одній, що (як на момент підписання Сторонами цього Договору так і на майбутнє) не є особами, що пов’язані з Російською Федерацією (далі – «РФ»), Республікою Білорусь (далі – «РБ»), а саме: 

(а)	Сторона не є громадянином РФ/РБ;

(б)	Сторона не є створеною та/або зареєстрованою відповідно до законодавства РФ/РБ;

(в)	засновником (учасником, акціонером), кінцевим бенефіціарним власником (контролером) Сторони (її відокремлених підрозділів),  прямо або опосередковано не є резидент РФ/РБ (фізична або юридична особа), та/або РФ/РБ прямо або опосередковано чи юридичні особи, засновником (учасником, акціонером), кінцевим бенефіціарним власником (контролером) яких є РФ/РБ та/або громадяни РФ/РБ, та/або у яких РФ/РБ та/або громадяни РФ/РБ прямо або опосередковано мають частку у статутному (складеному) капіталі, акції, паї, інше членство (участь у будь-якій формі) не є учасниками (участь у будь якій формі) Сторони; в тому числі

(г)	країною походження Продукції/Товару, що поставляється за цим Договором не є РФ/РБ та/або виробником Продукції/Товару, що поставляється за цим Договором не є резидент РФ/РБ (фізична або юридична особа);

(д)	країною призначення Продукції/Товару що поставляється за цим Договором не є РФ/РБ та/або кінцевим одержувачем Продукції/Товару що поставляється за цим Договором не є резидент РФ/РБ (фізична або юридична особа).

У випадку набуття громадянства РФ/РБ; зміни засновника (учасника, акціонера), кінцевого бенефіціарного власника (контролера) на резидента РФ/РБ (фізичну або юридичну особу) або учасників (участь у будь якій формі) на РФ/РБ чи юридичні особи, засновником (учасником, акціонером), кінцевим бенефіціарним власником (контролером) яких є РФ/РБ та/або громадяни РФ/РБ та/або у яких РФ/РБ та/або громадяни РФ/РБ прямо або опосередковано мають частку у статутному (складеному) капіталі, акції, паї, інше членство (участь у будь-якій формі),  Сторона зобов'язується негайно, не пізніше дня здійснення таких реєстраційних змін, повідомити про це іншу Сторону. У випадку неповідомлення про зміни, або повідомлення з порушенням строків, зазначених у цьому пункті Договору, Сторона зобов'язується сплатити на користь іншої Сторони штраф у розмірі 50% від загальної суми Договору.

11.2.У випадку порушення Стороною запевнень та гарантій, зазначених у цьому пункті Договору, така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні усі збитки, спричинені таким порушенням. Сторони зазначають, що період відшкодування збитків не обмежується строком дії цього Договору.

11.3. Кожна зі Сторін має право в односторонньому порядку припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення про це іншої Сторони у випадку наявності порушення будь-яких з зазначених у  цьому пункті Договору запевнень та гарантій. При цьому Сторона, що обґрунтовано скористалася цим правом, звільняється від будь-якої відповідальності або обов’язку щодо відшкодування штрафних санкцій за Договором у зв’язку з невиконанням нею договірних зобов’язань та будь-якого роду витрат, збитків, понесених іншою Стороною (прямо або опосередковано), в результаті такого припинення дії Договору.

11.4. У випадку одержання Стороною передоплати за Договором  та припинення дії Договору з підстав, наведених у цьому пункті Договору, така Сторона зобов’язується повернути передоплату інший Стороні протягом 10 (десяти) робочих днів з дня отримання письмового повідомлення про припинення дії Договору



12. Заключні положення.



1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

12.1. Всі домовленості та угоди, які раніше були укладені між Сторонами з цього ж приводу в письмовій або усній формі вважаються такими, що втратили свою чинність.

12.2. Положення даного Договору є обов’язковими для правонаступників будь-якої із Сторін. 

12.3. Одностороння відмова від даного Договору не допускається, якщо інше не передбачене Договором. 

12.4. Одностороння зміна умов даного Договору не допускається, якщо інше не передбачене Договором.

12.5. Сторони даного Договору стверджують один одному, а також повідомляють усіх зацікавлених у тому осіб, що: 

· у момент укладання даного Договору вони усвідомлювали (і усвідомлюють) значення своїх дій і могли (можуть) керувати ними; 

· особи, які від імені та в інтересах Сторін підписали даний Договір, не визнані в установленому для того порядку недієздатними (повністю або частково), не перебувають у хворобливому стані та не страждають у момент укладання даного Договору на захворювання, що перешкоджають усвідомленню його суті;

· розуміють природу даного Договору, всі свої права та обов’язки за ним;

· ознайомлені з умовами Ліцензійної угоди та погоджуються з її умовами в повному обсязі, розуміючи наслідки її порушення;

· при укладенні даного Договору відсутній будь-який обман чи інше приховування фактів, які б мали істотне значення та були свідомо приховані Сторонами; 

· відсутні будь-які інші обставини, що унеможливлюють або перешкоджають чи забороняють укладення даного Договору;

· даний Договір укладається на вигідних для них умовах і не є результатом впливу тяжких для Сторін обставин; 

· вищі керівні органи кожної із Сторін надали відповідні погодження на укладення даного Договору на відповідних, викладених в ньому умовах; 

· володіють українською мовою, що дало їм можливість прочитати та правильно зрозуміти сутність даного Договору;

· досягли всіх домовленостей відносно істотних умов Договору;

· надані установчі документи є дійсними на дату підписання Договору. У випадку внесення змін до установчих документів або появи/зміни інших факторів, що впливатимуть на реалізацію Сторонами своїх договірних зобов′язань, Сторона зобов′язується повідомити належним чином іншу Сторону про такі зміни в 5-денний термін з дня настання відповідних змін, і надати такі оновлені установчі документи та інші дані, що впливатимуть на реалізацію зобов′язань Сторін за цим Договором. У випадку виявлення приховування Стороною наявності обмежень, або надання установчих документів, що не є чинними, інша Сторона залишає за собою право звернення до правоохоронних органів.

12.6. У випадку встановлення факту відсутності повноважень у Сторони на укладення даного Договору та додатків до нього, у зв’язку з чим вони будуть визнані недійсними, керуючись частиною 2 статті 216 Цивільного кодексу України, винна Сторона буде зобов’язана відшкодувати іншій Стороні відповідні спричинені збитки.

12.7. Якщо інше не вказано, посилання на відповідний пункт чи розділ даного Договору або на відповідний додаток даного Договору тлумачиться як посилання на відповідний пункт чи розділ цього Договору або на відповідний додаток даного Договору. 

12.8. Посилання на даний Договір тлумачаться, як посилання на даний Договір з урахуванням усіх Додатків та/або змін і доповнень, змін і доповнень про викладення даного Договору в новій редакції, Угоди, у відношенні якої відбулася новація боргу.

12.9. Посилання на Ліцензіата або на Субліцензіатів підлягають тлумаченню як такі, що включають в себе посилання на правонаступників та дозволених цесіонаріїв.

12.10. Слова, що вживаються в множині, включають в себе значення відповідних термінів в однині і навпаки. 

12.11. Доповнення та зміни до цього Договору мають силу, якщо вони укладені в електронній або письмовій формі та підписані уповноваженими на це відповідним чином представниками Сторін.

12.12. Всі Додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною та мають бути укладені в електронній або письмовій формі та підписані уповноваженими на це відповідним чином представниками Сторін.

12.13. Сторони дійшли згоди, що у випадку, якщо під час дії цього Договору виробником такого програмного забезпечення буде змінено парт-номер або найменування ліцензії, що поставляється за цим договором, то Сторони зобов'язані підписати Додаткову угоду про узгодження найменувань або парт-номерів для цілей оформлення первинних документів.

12.14. Відступлення Субліцензіатом своїх прав та обов’язків з цим Договором без письмової згоди Ліцензіата не допускається, якщо інше не передбачено умовами Договору.

12.15. Даний Договір укладено українською мовою в двох автентичних примірниках однакової юридичної сили, по одному примірнику для кожної із Сторін.



13. 	Додатки до договору



13.1. На момент підписання цього Договору невід’ємною (ими) частинами (ами) цього Договору є:

13.1.1. Додаток № 1 – Зразки Актів.

13.1.2. Додаток № 2 – Перелік ліцензій № 1.



Реквізити та підписи Сторін



		Ліцензіат

		Субліцензіат



		

● 



		

● 





		●





		●







		

Підписано за допомогою КЕП ● 

		

Підписано за допомогою КЕП ● 








Додаток № 1

до Субліцензійного договору № ●  від ●●20● р.

Зразки Актів



		м. Київ

		«___» ____ року







1. Сторони дійшли згоди встановити наступні форми Актів:

		Акт № ___

приймання-передачі ліцензій згідно Додатку № ___ від __________ 202_ р.

до Субліцензійного договору № _____  від _________202_ р.



		м. Київ

		___ _________ 202__ року







__________ (надалі – Ліцензіат) в особі __________, що діє на підставі ___________________, з однієї сторони, та

__________ (надалі – Субліцензіат) в особі __________, що діє на підставі ___________________, з другої сторони, надалі разом – Сторони, а окремо – Сторона, склали цей Акт про наступне: 



1. Ліцензіат передав, а Субліцензіат отримав наступні ліцензії:

		№ п/п

		Парт-Номер

		Найменування

		Кількість ліцензій,

шт.

		Розмір Винагороди за одну ліцензію, грн. (без ПДВ)

		Загальна сума Винагороди, грн. (без ПДВ)



		1

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		



		Cума без ПДВ:

		



		ПДВ:

		



		Разом з ПДВ:

		





Всього: прописом



2. Оплата Винагороди за отримані ліцензії, згідно даного Акту приймання-передачі здійснюється Субліцензіатом, згідно умов Договору.



3. Цей Акт складений при повному розумінні Сторонами всіх його умов і термінів українською мовою, у двох примірниках, кожний з яких має однакову юридичну силу. 



Реквізити та підписи Сторін



		Ліцензіат

		Субліцензіат




















		Акт узгодження Винагороди за ліцензії

до Акту приймання-передачі ліцензій №____ від _______ р.

згідно Додатку № ___ від ________ 202__ р.

до Субліцензійного договору № _________ від _______ 202__ р.



		м. Київ

		_________ 202__ року







__________ (надалі – Ліцензіат) в особі __________, що діє на підставі ___________________, з однієї сторони, та

__________ (надалі – Субліцензіат) в особі __________, що діє на підставі ___________________, з другої сторони, надалі разом – Сторони, а окремо – Сторона, склали цей Акт про наступне: 



1. Сума коригування Винагороди за користування програмними продуктами Microsoft:

		№ п/п

		Парт-Номер

		Найменування

		К-сть ліцен-зій,

шт.

		Розмір Винагороди за одну ліцензію, грн. (без ПДВ)

		Загальна сума Винагороди, грн. (без ПДВ)

		Cкориго-ваний розмір Винагороди за одну ліцензію, грн. (без ПДВ)

		Скоригована загальна сума Винагороди, грн. (без ПДВ)

		Сума коригуван-ня, грн. без ПДВ



		1

		

		

		

		

		

		

		

		



		3

		

		

		

		

		

		

		

		



		Cума без ПДВ:

		

		

		

		



		ПДВ:

		

		

		

		



		Разом з ПДВ:

		

		

		

		





Сума коригування: прописом



2. Всього скоригована загальна сума Винагороди складає __ гривень __ копійок, в тому числі ПДВ 20% _______.



3. Оплата згідно даного Акту узгодження Винагороди за ліцензії здійснюється Субліцензіатом згідно умов Договору.



4. Цей Акт складений при повному розумінні Сторонами всіх його умов і термінів українською мовою, у двох примірниках, кожний з яких має однакову юридичну силу.



Реквізити та підписи Сторін



		Ліцензіат



		Субліцензіат















2. Даний Додаток є невід’ємною частиною Договору, складено українською мовою в двох автентичних примірниках однакової юридичної сили. По одному примірнику для кожної із Сторін.



Реквізити та підписи Сторін



		Ліцензіат

		

		Субліцензіат



		● 

		● 



		

Підписано за допомогою КЕП/ ● 

		

Підписано за допомогою КЕП/ ● 








Додаток № 2

до Субліцензійного договору № ● від ●20●

Перелік ліцензій 

		м. Київ

		●●20●







1. Субліцензіат підписав з Ліцензіаром Ліцензійну угоду про корпоративну Програму ліцензування, згідно з якою використовуються ліцензії Microsoft.

2. Перелік ліцензій, права на які надаються Ліцензіатом Субліцензіату в рамках Програми ліцензування, та розмір Винагороди:

2.1. Винагорода за ліцензії за ●:

		№ п/п

		Парт-Номер

		Найменування

		Кількість ліцензій,

шт.

		Розмір Винагороди за одну ліцензію, грн. (без ПДВ)

		Загальна сума Винагороди, грн. (без ПДВ)



		

		

		

		

		

		



		Всього без ПДВ:

		●



		ПДВ:

		



		Всього з ПДВ:

		●





Всього: ●.



2.2. Винагорода за ліцензії за ●:

		№ п/п

		Парт-Номер

		Найменування

		Кількість ліцензій,

шт.

		Розмір Винагороди за одну ліцензію, грн.   (без ПДВ)

		Загальна сума Винагороди, грн. (без ПДВ)



		

		

		

		

		

		



		Всього без ПДВ:

		●



		ПДВ:

		



		Всього з ПДВ:

		●





Всього: ●, в тому числі ПДВ 20%





3. Ліцензії надаються Субліцензіату за Актом приймання-передачі ліцензій за відповідний період в порядку, що передбачений статтею 3 Договору.

4. Строк дії ліцензій, що надаються за цим Додатком до Договору, обмежений календарним періодом використання Програмного продукту, за який Субліцензіатом сплачено Винагороду.

5. Сума Винагороди за весь період, у відповідності до переліку, наведеному в пункті 2 даного Додатку, є еквівалентом ●доларів США (●) з ПДВ за «Курсом долара» (офіційний курс національної валюти України стосовно долара США, наведений на офіційному сайті НБУ (http://bank.gov.ua/) на дату «●» ● року, що становить ● гривень за 100 доларів США.

6. Порядок проведення розрахунків, а саме оплата коригування вартості винагороди за ліцензії, що надаються за даним Додатком, та винагорода, згідно п. 2 Додатку  здійснюються у спосіб, передбачений пунктом 4 Договору.

7. Для цілей даного Додатку Сторони дійшли згоди про право Субліцензіата звертатися до Ліцензіата з ініціативою про зменшення кількості ліцензій, що вказана в п. 2 цього Додатку на наступний період. Для цього Субліцензіат повинен письмово звернутися до Ліцензіата з відповідним зверненням не пізніше ніж за 60 (шістдесят) календарних днів до початку відповідного періоду, згідно п. 2 Даного Додатку, після чого Сторони укладають додаткову угоду про припинення дії даного Додатку.

8. Цей Додаток є невід’ємною частиною Договору, складено українською мовою та набуває чинності з дати, що зазначена в верхньому правому куті цього Додатку , після його підписання обома Сторонами з використанням кваліфікованого електронного підпису та може бути скріплений електронними печатками Сторін. Додаток може бути підписаний на паперовому носії, в такому випадку він оформлюється в 2 (двох) ідентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін



Реквізити та підписи Сторін



		Ліцензіат

		

		Субліцензіат



		● 

		● 



		

Підписано за допомогою КЕП/ ● 

		

Підписано за допомогою КЕП/ ● 
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[image: ]П	КОМПЛАЄНС-АНКЕТА ДЛЯ ЮРИДИЧНОЇ ОСОБИ

		
ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ ПРО КОНТРАГЕНТА



		1

		Найменування компанії (відповідно до реєстраційних документів)

		



		2

		Країна реєстрації, юридична адреса



		



		3

		Реєстраційний код і дата заснування компанії 

		





		4

		Виконавчий орган (назва, персональний склад: ПІБ/назви членів виконавчого органу, країна громадянства/ постійного перебування, дата народження)

		



		5

		Веб-сайт компанії

		



		6

		Опис основних видів діяльності



		







		7

		Чи відбувалася реорганізація, виділення, перейменування компанії, чи є компанія правонаступником іншої юридичної особи 

		 ні

 так (вкажіть деталі)











		8

		Чи відбувалася зміна учасників (від 0%) або акціонерів (від 10%), директорів, складу наглядового органу за останні 2 роки 

		 ні

 так (вкажіть деталі)













		9

		Чи перебуває компанія в процесі припинення (шляхом ліквідації, злиття, приєднання, поділу, перетворення) або виділення?

Чи прийнято компетентним органом (органом компанії, судом, реєстратором тощо) рішення про ліквідацію компанії?

Чи відкрито щодо компанії провадження в справі про банкрутство?

Чи перебуває компанія в стані дефолту?

		 ні

 так (вкажіть деталі)



		10

		Чи веде компанія діяльність у таких країнах/територіях (вкажіть деталі):

(1) Південний Судан;

(2) Куба;

(3) Північна Корея;

(4) Сірія;

(5) Іран;

(6) Російська Федерація;

(7) США;

(8) Великобританія;

(9) Крим;

(10) Неконтрольована територія України

		 ні

 так (вкажіть деталі)



		11

		Чи є цінні папери, випущені компанією, у відкритому (публічному) обігу на фондовому ринку? 

		 ні

 так (вкажіть деталі)











		СТРУКТУРА ВЛАСНОСТІ КОНТРАГЕНТА.

КІНЦЕВИЙ БЕНЕФІЦІАРНИЙ ВЛАСНИК 



		12

		ПІБ і країна громадянства/ постійного перебування, дата народження кінцевого бенефіціарного власника

		









		13

		ПІБ і країна громадянства / постійного перебування, дата народження довірчого власника (якщо кінцевий власник є номінальним утримувачем)

		









		14

		ПІБ/назва учасників або акціонерів-власників 10% акцій і більше, країна їхнього громадянства/ постійного перебування, дата народження

		













		15

		Материнська/холдингова компанія/головна компанія групи, до складу якої входить Ваша компанія (назва, країна реєстрації, реєстраційний номер)





		



		16

		Чи є серед кінцевих бенефіціарних власників/ власників (учасників/акціонерів)/ в органах управління/ наглядовій раді Вашої компанії або будь-якої компанії групи, до якої входить Ваша компанія, податкові резиденти/ громадяни США або Великобританії або фізичні особи, які мають місце проживання (green card) у США або Великобританії

		 ні

 так (вкажіть деталі)





		ЗВ’ЯЗОК ІЗ ПУБЛІЧНИМИ ДІЯЧАМИ 



		17

		Чи є кінцевий бенефіціарний власник, директор (члени виконавчого органу) компанії, члени наглядового органу компанії публічним діячем /родичем публічного діяча/пов’язаною особою з публічного діяча?



Якщо так, вкажіть ПІБ публічного діяча, його посаду, а також ПІБ та посаду пов’язаної особи у Вашій компанії

		 ні

 так (вкажіть деталі)



















		18

		Чи отримувала компанія (прямо або опосередковано) грошові кошти, інші активи від публічного діяча?















		 ні

 так (вкажіть деталі)











		19

		Чи виконувала компанія (прямо або опосередковано) будь-які платежі/виплати/повернення фінансування або передання активів на адресу публічного діяча?



		 ні

 так (вкажіть деталі)















		ДОТРИМАННЯ РЕЖИМУ МІЖНАРОДНИХ САНКЦІЙ/АНТИКОРУПЦІЙНИХ ВИМОГ



		20

		Чи застосовувалися до компанії, зокрема будь-якої компанії холдингу/групи, до якої входить Ваша компанія, її посадових осіб українські/ міжнародні санкції (зокрема, але не виключно, санкції ООН, США, Євросоюзу, Сполученого королівства Великої Британії та Північної Ірландії) за весь період існування компанії?



		 ні

 так (вкажіть деталі)



		21

		Чи застосовувалися до кінцевого бенефіціарного власника українські/ міжнародні санкції (зокрема, але не виключно, санкції ООН, США, Євросоюзу, Сполученого королівства Великої Британії та Північної Ірландії)?

		 ні

 так (вкажіть деталі)













		22

		Чи взаємодіє компанія/ кінцевий бенефіціарний власник з особами, щодо яких застосовано міжнародні/українські санкції, зокрема SDN, non-SDN (договірні відносини, включно з договором про спільну діяльність, участь у громадських організаціях, спільна участь у бізнесі (володіння іншими юридичними особами), фінансування в будь-якій формі, судові спори, особисті зв’язки)? 

		 ні

 так (вкажіть деталі)



		23

		Підтвердження відсутності судимості у кінцевого бенефіціарного власника /членів виконавчого органу/членів наглядового органу компанії за корупційні злочини, відмивання доходів, отриманих незаконним шляхом, шахрайство, фінансування тероризму; а також підтвердження того, що щодо них не ведеться розслідування, судове провадження

		 підтверджую

 не підтверджую (вкажіть деталі)



		24

		Чи є компанія, її материнська/дочірня/сестринська компанія, їх кінцевий бенефіціарний власник /члени виконавчого органу/члени наглядового органу фігурантами розслідувань/судових проваджень щодо інших осіб у зв’язку з корупційними злочинами, відмиванням доходів, отриманих незаконним шляхом, шахрайством, фінансуванням тероризму?

		 ні

 так (вкажіть деталі)





		РІВЕНЬ КОМПЛАЄНСУ



		25

		Чи призначено у Вашій компанії спеціальну посадову особу, відповідальну за реалізацію правил внутрішнього контролю задля протидії корупції, легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму? Вкажіть ПІБ, посаду, контактні дані









		 ні

 так (вкажіть деталі)















		26

		Чи затверджено у Вашій компанії правила внутрішнього контролю задля протидії корупції, легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму? Вкажіть деталі. Чи можна з ними ознайомитися?











		 ні

 так (вкажіть деталі)

















		БУДЬ ЛАСКА, НАДАЙТЕ ТАКІ ДОКУМЕНТИ 



		1

		Копія чинного статуту

		



		2

		Копія актуальної виписки з реєстру

		



		3

		Графічна структура власності компанії до кінцевого бенефіціарного власника (від 10%), із зазначенням частки володіння (за підписом директора компанії/комплаєнс-офіцера або іншої уповноваженої особи)

		



		6

		Копію трастової декларації та документ, що підтверджує кінцевого бенефіціарного власника (у випадку, якщо кінцевий власник є номінальним утримувачем)

		



		ПІДПИСНИЙ БЛОК



		Від імені компанії (назва компанії)

		



		Посада уповноваженої особи

		



		ПІБ уповноваженої особи

		



		Підпис уповноваженої особи 

		



		Дата заповнення комплаєнс-анкети
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[bookmark: _Hlk134616363]Технічне завдання на тендер щодо закупівлі



«Субліцензії на використання програмних продуктів Microsoft»



Замовник:  ПрАТ «ДТЕК КИЇВСЬКІ РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ»



Термін поставки: Протягом 2024 року за заявками Замовника

Обсяг закупівлі:  2 443 субліцензій , клієнт залишає за собою право коригувати обсяг закупівлі в залежності від обсягу фінансування. Період дії ліцензій 01.02.2024 – 31.01.2027 





1. Загальні вимоги

	Кількість субліцензій: 2 443 субліцензій/ Замовник на власний розсуд може змінити об’єм закупівлі ПЗ як в більшу так і в меншу сторону згідно с потребою та фінансуванням. 

	Місце поставки програмного продукту: за адресами підприємств згідно із Таблицею 1.

	Строк поставки: протягом 60 (шістдесяти) днів з дати підписання договору або розміщення відповідного замовлення.

	Строк дії договору постачання – 3 роки, .



1. Субліцензії повинні бути наданими відповідно до умов Microsoft Enterprise Agreement 

1. Субліцензії повинні розміщуватись у корпоративному тенанті ДТЕК.



Учасник повинен мати:

1. Діючий статус партнера Microsoft LSP (Licencing service provider) та досвід роботи на ринку України в партнерському каналі Microsoft LSP не менше 3 років ( надати найменування замовників з датами підписання контрактів не пізніше січня 2021 р.)

2. Не менше 5 контрактів Enterprise Agreement / Enterprise Agreement Subscription в Україні, що діють на момент подачі пропозиції ( надати найменування замовників)

3. Виділену команду супроводу контракту ДТЕК: менеджер, ліцензійний спеціаліст. Надати сертифікати Microsoft учасників команди (70-705, MS-900)

4. Наявність технічної команди в штаті компанії на території України. Надати сертифікати не менш ніж як 4 спеціалістів. 



Невиконання цих вимог тендерної документації у пропозиції Учасника призводить до її відхилення.



Специфікація субліцензій

		№

		Парт-Номер

		Найменування

		Кількість, Шт.



		1

		AAD-33204

		M365 E3 Original Sub Per User

		1 420



		2

		AAD-33168

		M365 E5 Unified ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr

		2



		3

		NK4-00002

		PwrBIPro ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr

		3



		4

		7LS-00002

		Project Plan3 Shared All Lng Subs VL MVL Per User

		17



		5

		N9U-00002

		VisioPlan2 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr

		64



		6

		9GS-00495

		CISSteDCCore ALNG LicSAPk MVL 2Lic CoreLic

		321



		7

		9GA-00006

		CIS Suite Standard Core ALng LSA 2L

		34



		8

		7JQ-00341

		SQL Server Enterprise Core ALng LSA 2L

		14



		9

		7NQ-00302

		SQLSvrStdCore ALNG LicSAPk MVL 2LicCoreLic

		24



		10

		F52-02144

		Biztalk Svr Ent ALng LSA 2 Lic Core Lic

		4



		11

		6VC-01251

		WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG LicSAPk MVL DvcCAL

		400



		12

		AAA-03984

		MS Endpnt CfCML OSE MLSA

		140



		

		

		Загалом:

		2 443










